
1.Function Select
2. Flashlight switch
3.USB Port
4.Micro SD Port
5.Previous song/Stop song
/Next Song
6.Flashlight
7.Tunning Knob
8.Volume Change
9.Charging Port
10.3.5mm AUX Port
11.Frequency Display
12.Speaker
13. Mode Select
14. Solar Panel

Wireless Bluetooth Radio
Vibe BT-S060 E-mail: sklep@zenwire.eu

Manufacturer: Zenwire Sp.Z.o.o. Kołobrzeska 4, 
Poznań 60-418, Made in PRC.

Business users in the European Union

lf you need to dispose of electrical or electronic 
devices, please contact your nearest point of sale or 
supplier for addilional information.

Disposal of waste outside the European Union

This symbol is only va lid in the European Union.
lf you need to dispose of lhis product, please contact 
local authorities or the seller for information on the 
correct method of disposal. 

The symbol shown on products or accompanying documentation indicates that faulty electrical
or electronic devices must not be disposed of with household waste. Proper handling for 
disposal, reuse, or recycling involves taking the device to a specialized collection point where it 
will be accepted free of charge. In some countries, the product can be returned to the local 
distributor when purchasing another device. Proper disposal of the device allows for the 
conservation of valuable resources and prevents negative impacts on health and the 
environment, which could be endangered by improper waste handling. Detailed information on 
the nearest collection point can be obtained from local authorities. Improper disposal of waste is 
subject to penalties provided by relevant local regulations. 

USB & Micro SD OPERATION

Warnings

1. Insert a USB drive or Micro SD card. Press the "Mode" button to switch 
between USB, Micro SD, and Bluetooth modes. The device will 
automatically start playing music from the inserted USB or Micro SD card. 
Use the       and       buttons to select tracks.

2. To stop playing from the USB, switch the FUNCTION SELECT to another 
mode, then remove the USB drive. To use a Micro SD card, insert it into the 
Micro SD Slot and set the FUNCTION SELECT to the MP3 position. The 
music will start playing automatically.

Please use MP3 files for the USB/Micro SD functions. The USB drive or 
Micro SD card should have a maximum capacity of 16GB.

1.Do not install or place this unit inside a bookcase, built-in cabinet, or 
anyother confined space. Ensure the device is properly ventilated.
2.Keep away from water and moisture. Do not expose the device to rain,
splashing, or dripping liquids. Avoid using it near bathtubs, sinks, or 
anydamp area.
3.Do not allow the device to fully discharge or store it with a depleted 
battery.This may significantly reduce the battery's lifespan. Try to recharge 
the device after each use.
4.Avoid placing heavy objects on top of the radio to prevent deformation or 
damage.
5.Use only the power source specified in the manual DC 5V. Incorrect 
voltage may cause malfunction or fire.
6.Keep out of reach of children. The device and its accessories may contain 
small parts and batteries that can pose choking, ingestion, or injury hazards.
7. Keep away from pets. Chewing on cables, batteries, or small components 
can cause injury to animals and damage to the device.
8.Do not insert foreign objects into the USB, AUX, or charging ports.
9.Stop using the device immediately if it emits smoke, strange smells, 
orunusual heat.



1.Przełącznik trybu pracy
2.Włącznik latarki
3.Port USB
4.Gniazdo karty Micro SD
5.Poprzedni utwór / Stop / 
Następny utwór
6.Latarka
7.Pokrętło strojenia
8.Regulacja głośności
9.Port ładowania
10.Gniazdo AUX 3.5 mm
11.Wyświetlacz 
częstotliwości
12.Głośnik
13. Przycisk trybu
14. Panel słoneczny

Bezprzewodowe Radio 
Bluetooth Vibe BT-S060 E-mail: sklep@zenwire.eu

Producent: Zenwire Sp. Z.o.o. Kołobrzeska 4,
Poznań 60-418, Produkcja w PRC.

Użytkownicy biznesowi w krajach Unii Europejskiej

W razie konieczności pozbycia się urządzeń elektrycznych lub 
elektronicznych, prosimy skontaktować się z najbliższym punktem 
sprzedaży lub z dostawcą, którzy udzielą dodatkowych informacji.

Pozbywanie się odpadów, w krajach poza Unią
Europejską

Taki symbol jest ważny tylko w Unii Europejskiej. W razie potrzeby 
pozbycia się niniejszego produktu prosimy skontaktować się z lokalnymi 
władzami lub ze sprzedawcą celem uzyskania informacji o prawidłowym 
sposobie postępowania.

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dołączonej do nich dokumentacj
informuje, że niesprawnych urządzeń elektrycznych lub elektronicznych nie można wyrzucać 
razem z odpadami gospodarczymi. Prawidłowe postępowanie w razie konieczności utylizacji, 
powtórnego użycia lub odzysku podzespołów polega na przekazaniu urządzenia do 
wyspecjalizowanego punktu zbiórki, gdzie będzie przyjęte bezpłatnie. W niektórych krajach 
produkt można oddać lokalnemu dystrybutorowi podczas zakupu innego urządzenia. Prawidłowa 
utylizacja urządzenia umożliwia zachowanie cennych zasobów i uniknięcie negatywnego wpływu 
na zdrowie iśrodowisko, które może być zagrożone przez nieodpowiednie postępowanie z 
odpadami. Szczegółowe informacje o najbliższym punkcie zbiórki można uzyskać u władz 
lokalnych. Nieprawidłowa utylizacja odpadów zagrożona jest karami przewidzianymi w 
odpowiednich przepisach lokalnych.

OBSŁUGA USB I KARTY MICRO SD

Ostrzeżenia

1. Włóż pendrive USB lub kartę Micro SD. Naciśnij przycisk „Mode”, aby 
przełączać się między trybami USB, Micro SD i Bluetooth. Urządzenie 
automatycznie rozpocznie odtwarzanie muzyki z włożonego nośnika USB 
lub karty Micro SD. Użyj przycisków       i       , aby wybrać utwory.

2. Aby zatrzymać odtwarzanie z USB, przestaw przełącznik trybu pracy na 
inny tryb, a następnie wyjmij pendrive. Aby odtworzyć muzykę z karty Micro 
SD, włóż ją do odpowiedniego gniazda i ustaw przełącznik trybu pracy w 
pozycji MP3.Muzyka zostanie odtworzona automatycznie.

Używaj plików MP3 do funkcji USB/Micro SD. Pojemność pendrive’a 
USB lub karty Micro SD nie powinna przekraczać 16 GB.

FUNKCJE:

1.Nie instaluj ani nie umieszczaj urządzenia w regale, wbudowanej szafce 
ani w żadnym innym zamkniętym miejscu. Upewnij się, że urządzenie ma 
odpowiednią wentylację..
2.Trzymaj urządzenie z dala od wody i wilgoci. Nie narażaj go na deszcz, 
zachlapanie ani kapanie. Unikaj używania w pobliżu wanien, umywalek lub 
innych wilgotnych miejsc.
3.Nie dopuszczaj do całkowitego rozładowania urządzenia ani do jego 
przechowywania z rozładowaną baterią. Może to znacząco skrócić 
żywotność baterii. Staraj się ładować urządzenie po każdym użyciu.
4.Unikaj umieszczania ciężkich przedmiotów na radiu, aby zapobiec jego 
deformacji lub uszkodzeniu.
5.Używaj wyłącznie źródła zasilania określonego w instrukcji (DC 5V). 
Nieprawidłowe napięcie może spowodować awarię lub pożar.
6.Trzymaj urządzenie z dala od dzieci. Urządzenie i jego akcesoria mogą 
zawierać małe elementy i baterie, które stanowią ryzyko zadławienia, 
połknięcia lub zranienia.
7.Trzymaj z dala od zwierząt. Przegryzanie kabli, baterii lub małych 
elementów może być niebezpieczne dla zwierząt i uszkodzić urządzenie.
8.Nie wkładaj obcych przedmiotów do portów USB, AUX ani portu ładowania.
9.Natychmiast zaprzestań używania urządzenia, jeśli wydziela dym, dziwny 
zapach lub nietypowe ciepło.
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